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ENAEIKTIKEZ ANANTHZEIZ 3TA OEMATA TON AATINIKON TON NANEANAAIKON EZETAZEQN HMEPHZIQN KAI
EZNEPINQN AYKEIQN 04/06/2025

Keluevo:24 Accipe nunc quid postea Nasica fecerit. Paucis post diebus cum Ennius ad Nasicam venisset et eum a ianud
quaereret, exclamavit Nasica se domi non esse, etsi domi erat. Tum Ennius indignatus quod Nasica tam aperte mentiebatur:
«Quid?» inquit «Ego non cognosco vocem tuam?» Visne scire quid Nasica responderit? «Homo es impudens. Ego cum te
quaererem, ancillae tuae credidi te domi non esse; tu mihi ipsi non credis?»

Al. Metadpaon: Mabe twpa (akou) ti £ékave Dotepa o Naoika. Alyeg LEpeg apyotepa, otav o Evviog gixe €pBel atov
Nagoika kot tov {ntovoe amo thv nopta, pwvats o Naolkag otL Sev eival 0TO OTLTL, AV KOl TOV OTO OTtlTL.

Tote 0 Evviog ayavakTlopévog eneldr o Naoika éAeye Pépata tooo pavepd eime:
«TL, Aev avayvwpilw tn dwvn oou;»
O€AeLg va pabelg ti anavtnos o Naoika;

«Eloat avaioyuvtoc avBpwmog. Eyw, 6tav oe {ntovoa, miotePa tn oUANn cou OtL eV eloat 0To oTiTl €0V SeV LE TILOTEVELG
Tov (610;»

keluevo: 39 Sapientem nec paupertas nec dolor prohibet, nec eae res, quae imperitos avertunt et praecipites agunt. Tu illum
premi putas malis? Utitur! Non ex ebore tantum Phidias sciébat facere simulacra; ex aere quoque faciébat. Si marmor illi
obtulisses, si viliorem materiam, fecisset tale, quale ex illa fieri optimum posset. Ebdem modo sapiens virtiitem, si licébit, in
divitiis explicabit, si minus, in paupertate.

Metadpaon: Tov codpo avBpwro oUte N pTwyela oUTE 0 TOVOC ToV EUodilouv, oUTE EKELVO TA TTPAYUATA TTOU
apacVpPouV Kal GTIPWYVOUV TOUG ATIELPOUG OTNV KataoTtpodh. EcU vouilelg OtL Tov katamié{ouv ol SUCKOALEG; Tig
xpnatpomnotet!

O Oeldlag dev néepe va dTLayvel aydApota povo anod ededpavtodovio Edriaxve kol amo XaAko. Av Tou gixeg mpoodEpet
HApUOpo, N KoL TiLo TNV VAN, Ba gixe dTLALEL KATL TETOLO, 600 KAAUTEPO UITOPOUCE VA YIVEL ATO KELVN.

Me Ttov (610 TpoOTo Kal 0 00dO¢ Ba avamTuéeL TNV APETH), AV TOU EMLTPATEL, LETa oTa TTAOUTN' v OXL, LECA 0T PTWYELQL.

B1.

1. Zwotd
2. AabBoc¢
3. Zwoto

4, 3woto
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5. AaBog

B2.

domi: Swpuatio
€OgNOoSCo: Amoyvwan
imperitos: meipa
agunt: aywyn

premi: mpéoa

ri.

diebus: diei

aperte: apertius / apertissime
vocem tuam: vocum tuarum
impudens: impudenti

mihi ipsi: ego ipse

ebore: ebur

simulacra: simulacrum
viliorem: vilem / vilissimam
tale: talia

optimum: melius

Eodem: eorumdem

Ma.
indignatus: indignans
mentiebatur: mentiens

Utitur: utens
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r2p.

Accipe: acceptu

fecerit: fac

venisset: veniendo
exclamavit: exclamemus
credis: creditum

agunt: acturus es

putas: putari

sciebat: sci(v)isse

posset: possit

Ala.

diebus: elvol adalpetiki opyavikr Tou HEtpou A Tt Stadopag oto emippnua post
se: UTIOKELLEVO OTO Non esse, £X0ULLE TOUTOTMPOCWTTLA KAl AATIVIOUO

ancillae: ival éupeco avtikeipevo oto prnua credidi

malis: elvat ampoBetn adalpeTikr] Tou olnTkoU altiou oto anapiéudato premi

ex aere: glval eunPOOETOC EMPPNUATIKOG TIPOCGSLOPLOUOE TG UANG oTo prua faciebat

A1B.

YnoBeon: Si obtulisses

Anobdoon: fecisset.

Elodyetal pe Tov UTOBETIKO oUVOETUO si ylati elval katadatikr).

EKPEPETAL LE UTIOTOKTLKA UTTEPOUVTEALKOU KAl artdS0an UTIOTAKTLKI) UTIEPGUVTEALKOU
Ekdpalel To avtiBeTo TOU MPAYUOTIKOU OTO TTApeABOV

Metatporr oto napov-péAAov: Si obferas — faciat
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A2a.
i. Quid postea Nasica fecit?
ii. Ego domi non sum.

iii. Quid Nasica respondit?

A2B. Sapiens nec paupertate nec dolore prohibetur, nec eis rebus quibus imperiti avertuntur.
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